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MESITA S

P E T I T E S  TA B L E S
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630 Cumano Achille Castiglioni (1978) 631 TempoProspero Rasulo (2001)

tavolino pieghevole
Struttura e piano in acciaio, colore nero, 
amaranto, bianco o alluminio. Giunto 
scorrevole in ABS.

folding table
Steel frame and top. Colours: black, 
amaranth, white or aluminium. ABS sliding 
joint. 

petite table pliante
Structure et plateau en acier, dans les 
couleurs: noire, rouge amarante, blanche ou 
aluminium. Joint coulissant en ABS. 

klapptisch
Gestell und Platte aus Stahl, in den Farben: 
schwarz, amarantrot, weiß oder alufarben. 
Verschiebbares Gelenk aus ABS.  

mesita plegable
Estructura y sobre de acero en los colores: 
negro, granate, blanco o aluminio. Junta 
corredera de ABS.  

70 114

55 55

tavolino/portaoggetti
Coni in poliuretano rigido, asta di sostegno 
in acciaio, verniciatura goffrata antigraffio 
oppure laccatura lucida nei colori della 
cartella. 

occasional table/stand
Stiff polyurethane cones, steel stem, scratch-
resistant embossing or glossy lacquer in the 
colours shown on the colour card. 

table basse/porte-objets
Cônes en polyuréthane rigide, tige de soutien 
en acier, vernissage gaufré antirayures ou 
laquage brillant dans les couleurs de la fiche. 

tischchen/ablage
Kegel aus steifem Polyhurethan, 
Trägerstange aus Stahl mit gaufrierter 
Anti-Kratzer-Lackierung oder mit poliertem 
Glanzlack in den Farben der Musterkarte.

mesita/porta objetos
Conos de poliuretano rígido, asta central 
de acero, lacados en relieve anti-rasguño 
o lacados brillantes en los colores del 
muestrario. 

34

36

50

laccatura lucida
glossy lacquer
laquage brillant
glanzlack
lacadura brillante

verniciatura goffrata
embossed paint
vernissage gaufré
gaufrierte lackierung
lacadura anti-rasguño



Todd Bracher (2005)Prospero Rasulo (2006)

tischchen
Kegel aus steifem Polyhurethan, Trägerstange 
aus Stahl, Platte aus medium density 
fiberboard, Glanzlackierung in den Farben 
der Musterkarte. Es gibt auch die Version 
mit Platte aus weißem Carrara Marmor, weiß 
glanzlackiert, oder mit Platte aus schwarzem 
Marquinia Marmor, schwarz glanzlackiert.

mesita
Cono de poliuretano rígido, asta central de 
acero, sobre de medium density fiberboard,   
laca brillante en los colores del muestrario. 
Existe también con el sobre de mármol 
blanco de Carrara, lacado brillante blanco o 
con el sobre de mármol negro Marquinia, 
lacado brillante negro.

tavolino
Cono in poliuretano rigido, asta di sostegno 
in acciaio, piano in medium density 
fiberboard, laccatura lucida nei colori della 
cartella. E’ disponibile anche con piano in 
marmo bianco di Carrara laccato bianco o 
con piano nero Marquinia laccato nero.

occasional table
Stiff polyurethane cone, steel stem, medium 
density fiberboard top, glossy lacquer in 
the colours shown on the colour card. It is 
also available with a white Carrara marble 
top, white glossy lacquered or with a black 
Marquinia marble top, black glossy lacquered.

table basse
Cône en polyuréthane rigide, tige de soutien 
en acier, plateau en medium density 
fiberboard, laquage brillant dans les couleurs 
de la fiche. Elle est disponible aussi avec 
plateau en marbre blanc de Carrare laqué 
brillant blanc ou avec plateau en marbre noir 
Marquinia, laqué brillant noir.

50

55

piano marmo
marble top
plateau en marbre
marmor-platte
sobre de mármol

633 Time

tavolino
Struttura in polietilene, laccatura lucida per 
esterni nei colori della cartella.

coffee table
Polyethylene frame and glossy lacquer 
finish for outdoors in the colours shown 
on our colour card. 

petite table
Structure en polyéthylène, laquage 
brillant pour l’extérieur dans les couleurs 
de la fiche.  

tischchen
Gestell aus Polyäthylen, glanzlackiert fürs 
Freie in den Farben der Musterkarte.

mesita
Estructura de polietileno, lacado 
brillante para exteriores en los colores del 
muestrario.

634 Tod

52

43

55
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Anna Deplano (1997) (1999)635 Girò Anna Deplano (2009)

tavolino con rotelle 
Struttura in acciaio verniciato, colore 
alluminio. Pianetti in laminato plastico 
stratificato, colore bianco. Nella misura Ø 
50 H 53,5 i pianetti sono disponibili anche 
in cristallo verniciato nero o in cristallo 
extrachiaro verniciato alluminio, temperato.

castor-mounted table
Aluminium- painted steel frame. Shelves in 
layered plastic laminate in white. For the size 
Ø 50 H 53,5, shelves are also available in 
plate glass varnished black or in extra-clear 
tempered plate glass varnished aluminium.

petite table avec roulettes
Structure en acier verni, couleur aluminium. 
Plateaux en laminé plastique stratifié, couleur 
blanc. Pour la mesure Ø 50 H 53,5 les 
plateaux sont disponibles aussi en verre verni 
noir ou en verre extra-clair verni aluminium, 
trempé. 

tischchen mit rollen
Gestell aus alufarben lackiertem Stahl. Platten 
aus massivem weißem Plastiklaminat. Für 
die Maße Ø 50 H 53,5, sind die Platten auch 
aus Kristallglas, schwarz lackiert, oder aus 
extra-klarem gehärtetem Kristallglas alufarben 
lackiert.

mesita con ruedas
Estructura de acero pintado de color 
aluminio. Repisas de laminado plástico 
estratificado, de color blanco. En la medida 
Ø 50 H 53,5 las repisas están también 
disponibles en cristal pintado negro o de 
cristal extraclaro pintado aluminio, templado.

53,5

50

37

75

37

110

cristallo verniciato 
varnished glass
verre verni
lackiertes kristallglas
cristal pintado

laminato plastico
plastic laminate
laminé plastique
plastiklaminat
laminado plàstico

636 Battista

servierwagen mit 2 oder 3 
ablageflächen
Struktur aus weiß- oder alufarben 
lackiertem Stahl mit Ablageflächen aus 
Schichtstoff-Laminat in weißer Farbe oder 
aus graphitfarben lackiertem Stahl mit  
Ablageflächen aus Schichtstoff-Laminat, 
belegt mit Sperrholz aus wengé-gebeiztem 
Eiche.

carro de 2 o 3 baldas
Estructura de acero barnizado, color 
blanco o aluminio con sobres de laminado 
plástico estratificado, color blanco o 
barnizada grafito con sobres de laminado 
plástico estratificado, con chapa de roble 
precompuesto teñido wengé.

636/2 636/3

70

45

70

45

80 80

struttura

frame

structure

gestell

estructura

piano

top

plateau

platte

sobre rovere
tinto wengé
wengé
stained oak
rouvre
teinté wengé
wengé-gebeizte
eiche
roble teñido
wengé

laminato plastico
plastic laminate
laminé plastique
plastiklaminat
laminado plàstico

carrello a 2 o 3 ripiani
Struttura in acciaio verniciato, colore bianco 
o alluminio con pianetti in laminato plastico 
stratificato, colore bianco oppure verniciata 
grafite con pianetti in laminato plastico 
stratificato, placcato in rovere precomposto 
tinto wengé.

trolley with 2 or 3 shelves
Steel base painted in the shade of white or 
aluminium with stratified plastic laminate 
shelves in the shade of white or painted 
graphite with  stratified plastic laminate 
shelves veneered with wengé-stained  oak.

chariot à 2 ou 3 plateaux
Structure en acier verni, couleur blanc 
ou aluminium, avec plateaux en laminé 
plastique stratifié, couleur blanc ou vernie 
graphite avec plateaux en laminé plastique 
stratifié, plaqué en rouvre précomposé 
teinté wengé.
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Tom Kühne (2005)637    Acca Achille Castiglioni (1987)

tavolino
Struttura e piani in acciaio verniciato colore 
bianco, grafite o alluminio; oppure piani 
ricoperti in cuoio 90 antimacchia.

coffee table
Frame and tops in steel, varnished white, 
graphite or aluminium, or tops covered with 
stain-resistant cowhide 90.

petite table
Structure et plateaux en acier verni blanc, 
graphite ou aluminium; ou plateaux 
recouverts de cuir sellier 90 anti-taches. 

tischchen
Rahmen und Tischplatten aus Stahl 
lackiert, weiß, Graphit oder alufarben 
oder Tischplatten mit fleckenbeständigem 
Kernleder 90 bezogen.

mesita
Estructura y sobres de acero pintado 
color blanco, grafito o aluminio o sobres 
recubiertos de cuero 90 antimanchas.

struttura

frame

structure

gestell

estructura

43

46

36

tavolino a doppia altezza ad apertura 
variabile
Struttura in medium density fiberboard, 
verniciata antigraffio nei colori bianco o nero. 
Snodo in acciaio verniciato nero o alluminio.

double height coffee table with 
variable spread
Frame of medium density fiberboard finished 
with scratch-resistant embossing in the 
colours white or black. Black or aluminium 
colour painted steel articulated joint.

petite table à deux hauteurs et 
ouverture variable
Structure en medium density fiberboard, 
vernie antirayures dans les couleurs blanc 
ou noir.  Articulation en acier verni noir ou 
aluminium.

zweiteiliger verstellbarer 
couchtisch
Gestell aus Medium Density Fiberboard 
mit Anti-Kratzer-Lackierung, in den Farben 
weiß oder schwarz. Verbindungsstück aus 
lackiertem Stahl, schwarz oder alufarben. 

mesita de doble altura y apertura 
variable
Estructura en medium density fiberboard, 
laca en relieve anti-rasguño en los colores 
blanco o negro. Articulación de acero 
pintado de negro o aluminio. 

638 Basello

45

3060

65

snodo
articulated joint
articulation
verbindungsstuck
articulación

verniciatura goffrata
embossed paint
vernissage gaufré
gaufrierte lackierung
lacadura anti-rasguño
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tavolino/comodino
Struttura in Cristalplant®, materiale 
composito a base di resine poliestere e 
acriliche cariche di minerali, pigmentato in 
massa colore bianco opaco.

occasional table/night table
Frame in Cristalplant®, composite material 
based on polyester and acrylic resins loaded 
with minerals and mass pigmented in the 
shade of matt white.

petite table/table de chevet
Structure en Cristalplant®, matériau 
composite à base de résines de polyester 
et acryliques riches en minéraux, pigmenté 
dans la masse, couleur blanc mat.

639 White Shell Salvatore Indriolo (2010) 640I. Marelli, D. Eugeni (2005) Segreto

beistelltisch/nachttisch
Gestell aus Cristalplant®, weiß-opak 
maßenpigmentiertem, mineralhaltigem 
Polyesterharz- und Acryl Kompositmaterial. 

mesita/mesita de noche
Estructura de Cristalplant®, material 
compuesto a base de resinas de poliéster y 
acrilicas cargadas de minerales, pigmentado 
en masa de color blanco opaco. 

comodino con cassetto
Struttura in metacrilato trasparente. 
Cassetto, piano superiore e basamento in 
Plexicor bianco o nero.

night table with drawer
Frame in clear methacrylate. Drawer, top 
and base in white or black Plexicor.

43

42 42

64

39

57

table de chevet avec tiroir
Structure en méthacrylate transparent. 
Tiroir, plateau supérieur et embasement en 
Plexicor blanc ou noir. 

nachttisch mit schublade
Rahmen aus transparentem Methacrylat. 
Schublade, obere Tischplatte und Unterteil 
aus Plexicor weiß oder schwarz.

mesita de noche con cajón
Estructura de metacrilado transparente. 
Cajón, sobre superior y base de Plexicor 
blanco o negro.
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641 Lucciolo I. Marelli, D. Eugeni (2004)

tavolino
Struttura in metacrilato trasparente, con 
decoro fosforescente a fiori.

occasional table
Frame in clear methacrylate with floral 
phosphorescent design.

petite table
Structure en méthacrylate transparent avec 
décoration phosphorescente en fleurs.

beistelltisch
Gestell aus transparentem Methakrylat mit 
phosphoreszierendem Dekor mit Blumen.

mesita
Estructura de metacrilado transparente con 
decoración fosforescente de flores. 

642 OscarEmaf Progetti (2005)

comodino con cassetto
Struttura in acciaio cromato o verniciato 
colore grafite. Maniglia in alluminio 
anodizzato lucido o verniciato colore grafite. 
Cassetto in medium density fiberboard 
impiallacciato in rovere naturale, tinto wengé, 
grigio o bianco.

night table with drawer
Steel frame, chromium-plated or varnished 
graphite. Handle in glossy anodised 
aluminium or graphite painted. Drawer in 
medium density fiberboard veneered with 
natural oak, wengé-stained or varnished grey 
or white.

table de chevet avec tiroir
Structure en acier chromé ou verni couleur 
graphite. Poignée en aluminium anodisé 
brillant ou vernie en couleur graphite. Tiroir 
en medium density fiberboard  contreplaqué 
en rouvre naturel, teinte wengé, gris ou blanc. 

struttura

frame

structure

gestell

estructura

rovere 
tinto wengé
wengé
stained oak
rouvre 
teinté wengé
wengé-gebeizte
eiche
roble teñido
wengé

rovere 
tinto grigio
grey
varnished oak
rouvre 
teinté gris
grau-gebeizte
eiche
roble teñido
gris

45

40 40

cassetto

drawer

tiroir

schublade

cajón rovere 
tinto bianco
white
varnished oak
rouvre 
teinté blanc
weiss-gebeizte
eiche
roble teñido
blanco

rovere
naturale
natural
oakwood
rouvre
naturel
naturfarbene
eiche
roble
natural

nachttisch mit schublade
Rahmen aus Stahl verchromt oder Graphit 
lackiert. Griff aus anodisiertem Aluminium, 
poliert oder Graphit lackiert. Schublade 
aus medium density fiberboard mit 
Eichenfurnier, naturfarben, wengé-, grau 
oder weiß gebeizt.

mesita de noche con cajón
Estructura de acero cromado o pintado 
color grafito. Manecilla de aluminio 
anodizado, pulido o pintado color grafito. 
Cajón de medium density fiberboard 
enchapado de roble natural, teñido wengé, 
gris o blanco.

44

36 40
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sgabello
Struttura in multistrati di betulla verniciata, 
colore naturale, o in medium density      
fiberboard, verniciatura goffrata antigraffio,   
colore nero.

stool
Structure in natural varnished, layered birch or 
in black lacquered medium density fiberboard 
finished with scratch-resistant embossing.

tabouret
Structure en contreplaqué de bouleau verni, 
couleur naturelle ou en medium density 
fiberboard, vernissage gaufré antirayures, 
couleur noire.

hocker
Gestell aus Birkensperrholz, naturfarben 
oder aus Medium Density Fiberboard,     
gaufrierte Anti-Kratzer-Lackierung, schwarz.

taburete
Estructura de madera chapada de abedul, 
barnizada de color natural o de medium 
density fiberboard, laca en relieve anti-
rasguño, color negro.

650 SgabilloMax Bill (1950)

45

27,540

betulla
birch
bouleau
birke
abedul

tavolini
Struttura in particelle di legno impiallacciata 
in rovere naturale, tinto wengé o grigio. 
I piedini sono disponibili nelle versioni: 
alto/A abbinabile ai divani Kilt o basso/B 
abbinabile ai divani Domino, Beta, Gamma.

coffee tables
Structure in wood particles veneered in 
natural, wengé-stained or grey painted 
oak. The feet are available in two versions: 
high/A matching the sofa Kilt or low/B 
matching the sofas Domino, Beta, Gamma.

petites tables
Structure en particules de bois plaquée en 
rouvre naturel, teinté wengé ou gris. Les 
petites pieds sont disponibles dans les 
versions : haut/A en combinasion avec les 
canapés Kilt ou bas/B en combinasion avec 
les canapés Domino, Beta, Gamma.

beistelltische
Gestell aus Spannplatte mit naturfarbenem, 
Wengé- oder grau gebeiztem Eiche furniert. 
Die Füße sind in den Versionen: hoch/A 
passend zu den Sofas Kilt oder niedrig/B 
passend zu den Sofas Domino, Beta, 
Gamma, verfügbar.

mesitas
Estructura de partículas de madera chapada 
de roble natural, teñido wengé o gris. Los 
pies son disponibles en los modelos: alto/A 
en combinación con los sofás Kilt o bajo/B 
en combinación con los sofás Domino, 
Beta, Gamma.

649 Domino Emaf Progetti (2008)

rovere 
tinto wengé
wengé 
stained oak
rouvre
teinté wengé
wengé-gebeizte 
eiche
roble 
teñido wengé

rovere
naturale
natural
oakwood
rouvre
naturel
naturfarbene
eiche
roble
natural

rovere 
tinto grigio
grey
varnished oak
rouvre 
teinté gris
grau-gebeizte
eiche
roble teñido
gris

104

30

50 48

30

649/3A 649/3B

82 82

30

50 48

30

649/2A 649/2B

104
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Arik Levy (2007)

tavolino
Struttura in acciaio verniciato colore nero, 
rosso, arancione o bianco. Piano in cristallo 
temperato, verniciato nero, rosso, arancione 
o in cristallo extrachiaro verniciato bianco, in 
abbinamento alle strutture dello stesso colore.

coffee table
Steel structure painted black, red, orange or 
white. Tempered plate glass top, painted black, 
red or orange or extra-clear plate glass top 
painted white to match the structures of the 
same colour.

petite table
Structure en acier verni de couleur noire, rouge, 
orange ou blanche. Plateau en cristal trempé, 
verni en noir, rouge, orange, ou en cristal extra 
clair verni en blanc, en combinaison avec les 
structures de la même couleur.

beistelltisch
Gestell aus schwarz, rot, orange oder 
weiß lackiertem Stahl. Tischplatte aus 
Sicherheitsglas, schwarz, rot, orange lackiert 
oder aus extraklarem, weiß lackiertem Glas, 
passend zu den Gestellen in der gleichen Farbe.

mesita
Estructura de acero pintado color negro, rojo, 
naranja o blanco. Sobre de cristal templado, 
pintado negro, rojo, naranja, o de cristal extra-
claro pintado blanco, en combinación con las 
estructuras del mismo color.

651
 

Smallwire Arik Levy (2007)

struttura

frame

structure

gestell

estructura

piano cristallo

glass top

plateau en verre

kristallglas platte

sobre de cristal

50

55

tavolino
Struttura in acciaio verniciato colore nero, 
rosso, arancione o bianco. Piano in cristallo 
temperato, verniciato nero, rosso, arancione 
o in cristallo extrachiaro verniciato bianco, in 
abbinamento alle strutture dello stesso colore.

coffee table
Steel structure painted black, red, orange or 
white. Tempered plate glass top, painted black, 
red or orange or extra-clear plate glass top 
painted white to match the structures of the 
same colour.

petite table
Structure en acier verni de couleur noire, rouge, 
orange ou blanche. Plateau en cristal trempé, 
verni en noir, rouge, orange, ou en cristal extra 
clair verni en blanc, en combinaison avec les 
structures de la même couleur.

beistelltisch
Gestell aus schwarz, rot, orange oder 
weiß lackiertem Stahl. Tischplatte aus 
Sicherheitsglas, schwarz, rot, orange lackiert 
oder aus extraklarem, weiß lackiertem Glas, 
passend zu den Gestellen in der gleichen Farbe.

mesita
Estructura de acero pintado color negro, rojo, 
naranja o blanco. Sobre de cristal templado, 
pintado negro, rojo, naranja, o de cristal extra-
claro pintado blanco, en combinación con las 
estructuras del mismo color.

40

70

652 Wire

piano cristallo

glass top

plateau en verre

kristallglas platte

sobre de cristal

struttura

frame

structure

gestell

estructura



beistelltische
Tischplatte und Beine aus Cristalplant 
outdoor®, weiß-opak maßenpigmentiertem, 
mineralhaltigem Polyesterharz- und Acryl 
Kompositmaterial, auch fürs Außen 
geeignet.

mesitas
Sobre y patas de Cristalplant outdoor®, 
material compuesto a base de resinas de 
poliéster y acrilicas cargadas de minerales, 
pigmentado en masa de color blanco opaco, 
adecuado también para exteriores.

Ludovica+Roberto Palomba (2009) Enzo Mari (1987) 655 Ambo

coppia di tavolini
Piano in cristallo. Gambe in ottone 
nichelato e spazzolato. 

pair of coffee tables
Plate glass top. Legs in brushed and 
nickel-plated brass.

couple de petites tables
Plateau en verre. Pieds en laiton nickelé et 
brossé.

tisch-paar
Platte aus Kristallglas. Beine aus 
vernickeltem und gebürstetem Messing. 

par de mesitas
Sobre de cristal. Patas de latón niquelado 
y cepillado. 

110

40

110

25

72

653
654

Loto
Ninfea

tavolini
Piano e gambe in Cristalplant outdoor®, 
materiale composito a base di resine 
poliestere e acriliche cariche di minerali, 
pigmentato in massa colore bianco opaco, 
adatto anche per esterni.

occasional tables
Top and legs in Cristalplant outdoor®, 
composite material based on polyester and 
acrylic resins loaded with minerals and 
mass pigmented in the shade of matt white. 
Ideal also for outdoor use.

petites tables
Plateau et pieds en Cristalplant outdoor®,  
matériau composite à base de résines de 
polyester et acryliques riches en minéraux, 
pigmenté dans la masse, couleur blanc mat, 
adapté aussi pour l’extérieur.

654

110

85

35

653

48

45

46
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Carlo Colombo (2005) Emaf Progetti (2009)

struttura

frame

structure

gestell

estructura

rovere
tinto wengé
wengé
stained oak
rouvre
teinté wengé
wengé-gebeizte
eiche
roble teñido
wengé

rovere
naturale
natural
oak
rouvre
naturel
naturfarbene
eiche
roble
natural

piano

top

plateau

platte

sobre noce
canaletto
canaletto
walnut
noyer
canaletto
nussbaum
canaletto
nogal
canaletto

670 Oliver

tavolino
Struttura in acciaio cromato o verniciato 
colore grafite. Piano in legno tamburato 
impiallacciato in rovere naturale o tinto 
wengé oppure in noce canaletto, spazzolato 
e verniciato colore naturale.

occasional table
Chromium-plated steel frame or painted in 
the shade of graphite. Honeycomb wood 
top veneered with natural or wengé stained 
oak or made of canaletto walnut brushed 
and finished with natural varnish.

petite table
Structure en acier chromé ou vernis, couleur 
graphite. Plateau en bois aggloméré et 
plaqué en rouvre naturel ou teinté wengé 
ou bien en noyer canaletto, brossé et verni 
couleur naturelle.

140

39

80

39

40

39

40

8080

beistelltisch
Struktur aus verchromtem oder graphitfarben 
lackiertem Stahl. Platte aus Spannplatte 
mit naturfarbener oder wengé gebeizter 
Eiche furniert oder in Nussbaum canaletto, 
gebürstet und natufarben lackiert.

mesita
Estructura de acero cromado o barnizado 
de color grafito. Sobre de madera chapada 
de roble natural o teñido wengé o de nogal 
canaletto, cepillado y barnizado de color 
natural. 

tavolino
Struttura in acciaio verniciato colore grafite. 
Piano ricoperto in cuoio 90 antimacchia. 

coffee table
Graphite varnished steel frame. Top covered 
in stain-resistant cowhide 90.  

petite table
Structure en acier verni couleur graphite. 
Plateau recouvert de cuir sellier 90 
anti-taches.

tischchen
Rahmen aus Stahl, Graphitfarben lackiert. 
Tischplatte mit fleckenbeständigem Kernleder 
90 bezogen.  

mesita
Estructura de acero pintado color grafito. 
Sobre recubierto de cuero 90 antimanchas. 

37

62 x 100 cm    

62 x 40 cm    

663 Ixs



Emaf Progetti (1986) (1995) 680 Sanzeno

tavolini
Struttura in acciaio nichelato e spazzolato 
oppure verniciato nero, bianco o alluminio. 
Piano in cristallo trasparente oppure 
verniciato nero o bianco, temperato.

coffee tables
Brushed and nickel-plated steel frame 
or painted black, white or aluminium. 
Tempered clear or black or white painted 
plate glass top.   

struttura

frame

structure

gestell

estructura

piano

top 

plateau

platte

sobre

673 Billy

petites tables
Structure en acier niquelé et brossé ou verni 
en noir, blanc ou aluminium. Plateau en verre 
trempé transparent ou verni noir ou blanc. 
  
couchtische
Gestell aus vernickeltem und gebürstetem 
Stahl oder lackiert, schwarz, weiß oder 
alufarben. Platte aus hitzebeständigem 
klarem oder schwarz oder weiß lackiertem 
Kristallglas.

mesitas
Estructura de acero niquelado y cepillado o 
pintado de negro, blanco o aluminio. Sobre 
de cristal templado transparente o pintado 
de negro o blanco.

55 x   53 cm
80 x   78 cm
90 x   88 cm
60 x 118 cm
80 x 138 cm

33

680

  90 x   88 cm
120 x 118 cm
  60 x 118 cm
  80 x 138 cm

19
40

680/2

Damian Williamson (2010) 

tavolino
Gambe in lega di alluminio lucidato. Piano 
in medium density fiberboard impiallacciato 
in rovere tinto wengé oppure laccato lucido 
spazzolato colore bianco.

coffee table
Polished aluminium alloy legs. Medium 
density fiberboard top veneered with 
wengé-stained oak or  brushed and glossy 
lacquered top, in the shade of white.   

petite table
Pieds en alliage de aluminium poli.  Plateau 
en medium density fiberboard plaqué en 
rouvre teinté wengé ou laqué brillant brossé 
blanc.    

beistelltisch
Beine aus polierter Aluminiumlegierung. 
Platte aus medium density fiberboard 
furniert mit wengé-gebeizter Eiche oder 
gebürstet glanzlackiert, Farbe weiß.

mesita
Patas en aluminio pulido. Sobre de medium 
density fiberboard chapado en roble teñido 
wengé o lacado brillante cepillado color 
blanco.    

rovere
tinto wengé
wengé
stained oak
rouvre
teinté wengé
wengé-gebeizte
eiche
roble teñido
wengé

laccatura lucida
glossy lacquer
laquage brillant
glanzlack
lacadura brillante

37

80 x  140 cm
90 x  160 cm
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53

129 rovere 
tinto wengé
wengé
stained oak
rouvre 
teinté wengé
wengé-gebeizte
eiche
roble teñido
wengé

rovere
naturale
natural
oakwood
rouvre
naturel
naturfarbene
eiche
roble
natural

Omaggio a Carlo Mollino (1949)

tavolino
Struttura in multistrati di rovere naturale o 
tinto wengé. Piani in cristallo temperato.
 
coffee table
Plywood frame veneered with natural or 
wengé-stained oak. Tempered plate glass 
shelves.

petite table
Structure en contreplaqué de rouvre naturel 
ou teinté wengé. Plateaux en verre trempé.

couchtisch
Gestell aus Schichtholz, mit naturfarbener 
oder wengé-gebeiztem Eiche furniert. Platten 
aus gehärtetem Kristallglas.

mesita
Estructura en madera contrachapada, 
aplacada en roble natural o teñido wengé. 
Sobres de cristal templado.

697 Arabesco695 Butterfly
Alexander Taylor

Zanotta-E&Y Co-Edition (2006)

tavolino
Struttura in multistrati curvato, 
impiallacciato in rovere naturale o tinto 
bianco, nero o wengé. Piano in cristallo 
temperato.

coffee table
Bent plywood frame, veneered with natural 
or wengé-stained, white or black painted 
oak. Top in tempered plate glass.

petite table
Structure en contreplaqué courbé, plaqué 
en rouvre, couleur naturelle ou teinté blanc, 
noir ou wengé. Plateau en cristal trempé.

beistelltisch
Untergestell aus gebogenem Sperrholz, 
eichenfurniert, natur- oder wengéfarben, 
weiß oder schwarz lackiert. Platte aus 
gehärtetem Kristallglas. 

mesita
Estructura con panel multiestrato curvado, 
contrachapado en roble natural o teñido 
blanco, negro o wengé. Sobre de cristal 
templado.

rovere
naturale
natural
oakwood
rouvre
naturel
naturfarbene
eiche
roble
natural

rovere 
tinto wengé
wengé
stained oak
rouvre 
teinté wengé
wengé-gebeizte
eiche
roble teñido
wengé

rovere 
tinto bianco
white
varnished oak
rouvre 
teinté blanc
weiss-gebeizte
eiche
roble teñido
blanco

rovere 
tinto nero
black
varnished oak
rouvre 
teinté noir
schwarz-gebeizte
eiche
roble teñido
negro
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